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Priifzeichen / Classification acoustique et débit / Test certificate / Segno di verifica / Marca de
verificacién / Keurmerk / Godkendelse / Marca de controlo / Znak jakosci / zkusebni znaéka /
Osvedéenie o skiske / K3 H3iL / 3nak TexHnueckoro kontpons / Vizsgaijel / Koestusmerkki /
Testsigill / Bandymo paiyma / Oznaka testiranja / Kontrol isareti / Certificat de testare / Zfpa
eAiyxou / JLid) Bagd / Preskusni znak / Kontrollsertifikaat / Parbaudes zime / Ispitni znak /
Provemerke / Kontponen 3sHak / Shenja e kontrollit

PA-IX DVGW SVGW ACS WRAS MCA KIWA
10615XXX 9710/1B X X X X X
17615XXX 9710/1B X X X X X
18655000 9710/1B X
35625800 9710/1B X X X X
37655XXX 9710/1B X X X X X
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*Silikon (essigsaurefreil)

*Silicone (sans acide acétiquel)
*Silicone (free from acetic acid!)
*Silicone (esente da acido acetico!)
*Silicona (jlibre de acido acéticol)
*Silicone (azijnzuurvrijl)

*Silikone (eddikesyre-fri)

*Silicone (sem é&cido acético)
*Silikon (neutralny)

*Silikon (bez kyseliny octovél)
*Silikon (bez kyseliny octoveij!)
SERE (CREEERR)

*CunukoH (He conepXuT ykcycHo
kmcnotbl!)

*Szilikon (ecetsavmentes!)

*Silikoni (etikkahappovapaal)
*Silikon (fri frén &ttiksyral)
*Silikonas (be acto ruggties!)
*Silikon (ne sadrzi kiseline)
*Silikon (asetik asit icermeyen)
*Silicon (fard acid acetic!)
*ZiINkovn (Sixwg oéikd o&ul)
(leblall e o (A o sSibas®
*Silikon (brez ocetne kisline)
*Silikoon (a&dikhappetal)
*Silikons (etikskabi nesatuross!)
*Silikon (ne sadrzi siréetnu kiselinu!)
*Silikon (uten eddiksyre)
*CunukoH (6e3 ouetHa kucenmal)
*Silikon (pa acid uthulle!)



o Warmwasserbegrenzung: Warmwassertempe-
ratur 60° C, Kaltwassertemperatur 10°C, FlieBdruck
0,3 MPa.

Limiteur d’eau °Chaude: Température d’eau
°Chaude 60°C, Température d'eau froide 10°C,
Pression dynamique 0,3 MPa.

@ Hot water limiter: hot water temperature 60°C,
cold water temperature 10°C, flow rate 0,3 MPa.

a Limitatore di acqua calda: temperatura
dell’acqua calda 60°C, temperatura dell’acqua
fredda 10°C, pressione 0,3 MPa.

o Limita ° Cién del agua caliente: temperature
del agua caliente 60 °C, temperatura del agua fria

10 °C, presién dinami®Ca 0,3 MPa.

@ Warmwaterbegrenzing: Warmwatertem-
peratuur 60 °C, Koudwatertemperatuur 10 °C,
stroomdruk 0,3 MPa.

@ Varmtvandsbegrzaensning: Varmtvandstem-
peratur 600 °C, koldtvandstemperatur 100 °C,
vandtryk 0,3 MPa.

@ Limitador de agua quente: Temperatura da
4gua quente 60 °C, Temperatura da dgua fria 10
°C, Pressao 0,3 MPa.

@ Ograni’ Cznik cieptej wody: Temperatura
cieptej wody 60 °C, temperatura zimnej wody 10
°C, ci$nienie przeptywu 0,3 MPa.

e Omezeni teplé vody: teplota vody (teplé¢) 60
°C, teplota studené vody 10 °C, tlak proudu 0,3
MPa.

@ Obmedzenie teplej vody: teplota teplej vody
60 °C, teplota studené vody 10 °C, tlak pridu 0,3
MPa.

@ kB BUKIRE60°C, BKIREE10°C,
WBhHE 1 0,3 Mpa.

@ OrpaHuueHne pacxona ropsyueit Boabl:
Temnepatypa ropsyeit soasl 60 °C, temneparypa
xonogHow soabl 10 °C, naenenne 0,3 Mla.

@ Melegviz-korlatozas: melegviz-hdmérséklet 60
°C, hidegviz-hdmérséklet 10 °C, viznyomds 0,3
MPa.

@ Kuumanveden rajoitin: kuuman veden lém-
pétila 60°C, kylmén veden lampétila 10°C,
virtauspaine 0,3 MPa.

o Varmvattenreglering: Varmvattentemperatur
60 °C, Kallvattentemperatur 10 °C, flédestry ° Ck
0,3 MPa.

G Karsto vandens ribotuvas: karito vandens
temperatira 60°C, 3alto vandens - 10°C, slégis
0,3 MPa.

@ Limiter vruée vode: temperatura vruée vode
60 °C, temperatura hladne vode 10 °C, tlak 0,3
MPa.

€ sicak su simirlamasi: Sicak su sicakligi 60 °C,
soguk su sicakhigr 10 °C, akma basinci 0,3 MPa.

@ Limitator pentru apé calda: Temperaturd
apd calda: 60 °C, temperaturd apd rece: 10 °C,
presiune de curgere: 0,3 MPa.

@Aléﬂ:{q nepiopiopou {soToU vepoU:
Beppokpacia Leotol vepou 60 °C, Beppokpacia
kpUou vepou 10 °C, mieon pong 0,3 MPa.

(A5 60 GALL el 3yla da :CAL slall daaa
b 3 gl lavs Ay e 1O &l )l elall 5 ja s 0

Q Omejitev tople vode: temperatura tople vode
60 °C, temperatura mrzle vode 10 °C, preto&ni
tlak 0,3 MPa.

@ Kuuma vee piiraja: kuum vesi 60 °C, kilm vesi
10 °C, réhk 0,3 MPa.

Q Karsta Gdens ierobezZotajs: karstad ddens
temperatira 60°C, auksta Gdens temperatira
10°C, plismas spiediens 0,3 MPa.

@D Ogranitavai vruée vode: temperatura vrucée
vode 60 °C, temperatura hladne vode 10 °C,
pritisak 0,3 MPa.

@ Varmtvannsbegrensning: Varmtvanns-tem-
peratur 60°C, kaldtvannstemperatur 10°C, gjen-
nomstremningstrykk 0,3 bar.

@ OrpaHuuuren 3a ronnara eoga: Temneparypa
Ha tonnara soaa 60 ° C, Temneparypa Ha cryaeHara
sona 10°C, xunpaenuuro Hansrane 0,3 MlMa.

@ Kufizimi i ujit t& ngrohté: Temperatura e ujt t&
ngrohté 60°C, temperatura e ujit t& ftohté 10 °C,
presioni i rriedhjes 0,3 MPa.






Deutsch

Achtung! Die Armatur muss nach den giiltigen Normen  Serviceteile (siche Seite 3)

montiert, gespiilt und gepriift werden.

1 Griff Starck 10492000
Bedienung 2 Griff Carlton 17092XXX

3 Griff Terrano 37491XXX
Durch Ziehen am Griff wird der Mischer gedffnet. 4 Griff Allegroh 36093000
Schwenkung nach links = warmes Wasser, 5 Griff Steel 35093800
nach rechts = kaltes Wasser. 6 Griff Massaud 18492000

7 Rosette 96452XXX
Technische Daten 8 Rosette Massaud 98678000

9 Kugelrosette 95010XXX
Betriebsdruck: _ max. 1 MPa 10 Kugelroseﬂe Terrano 96348XXX
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa 11 Kugelrosette Massaud 98684000
Prisfdruck: 1,6 MPa 12 Mutter 95007000
(1 .MPO = 10 bar = 147°pSl) 13 Sicherungsschraube 96059000
HeiBwassertemperatur: max. 80° C 14 Dichtung 95008000
Empfohlene HeiBwassertemperatur: ~ 65° C 15 O-Ring 13x2 98128000
Durchflussleistung bei 0,3 MPa: ca. 32 I/min 16 Schalldé@mpfer 94073000
Hansgrohe Einhandmischer kénnen in Verbindung mit 1; TK:;;L:F:E;I;ZL Z?,Zigggg
hydraulisch und thermisch gesteuerten Durchlauferhitzern 19 Tragerschrauben 96454000
eingesetzt werden, wenn der FlieBdruck mindestens 0,15 20 Verléngerung 25 mm 13595000
MPa betrdgt. 21 Verldngerung 22 mm 1359 6XXX
Einhandmischer mit Warmwasserbegrenzung, Justierung gg g:;::gg:: Zggi?ggg
siehe S?'re 36. ) ) o 24 Griffstopfen 96681000
In Verbindung mit Durchlauferhitzern ist eine Warmwas- 25 Schraube (4) 96525000
sersperre nicht notwendig. 26 O-Ring 48x5 98174000

XXX = Farbcodierung

000 chrom

090 chrom/gold
120 chrom/Porzellan
800 steel

810 satinox

Stérung Ursache Abhilfe

Armatur schwergéngig

- Kartusche defekt, verkalkt

- Kartusche austauschen

Armatur tropft

- Kartusche defekt, Ablagerungen

- Kartusche austauschen

Zu niedere Warmwassertemperatur,
kein Kaltwasser.

Durchlauferhitzer springt an, wenn
Kaltwasser angewdihlt wird.

- Warmwasserbegrenzung falsch

eingestellt

- Kreuzfluss

- Warmwasserbegrenzung einstellen
- Dichtung (13) austauschen



Francais

Attention! La robinetterie doit étre installée, rincée et

controlée conformément aux normes valables.

Instructions de service

En levant ou en baissant |'étrier de commande on actionne

I'ouverture ou la fermeture du mitigeur.
En tournant sur la droite = eau froide,

en fournant sur la gauche = eau chaude.

Informations techniques

Pression max. de service autorisée:
Pression de service conseillée:
Pression maximum de contréle:

(1T MPa = 10 bars = 147 PSI)
Température max. d'eau chaude:
Température recommandée:

Débit a 0,3 MPa:

Les mitigeurs monocommandes Hansgrohe fonctionnent 19 vis du support

rosace

VO ONOOUANWN —

rosace

10 rosace Terrano

poignée Starck
poignée Carlton
poignée Terrano
poignée Allegroh
poignée Steel
poignée Massaud

Serviceteile (siehe Seite 3)

rosace Massaud

1 MPa 11 rosace Massaud

0,1-0,5 MPa 12 écrou

1,6 MPa 13 vis
14 joint

80° C 15 joint torique 13x2
65° C 16 silencieux
env. 32 |/min 17 cartouche cpl.

18 support de rosace

également en association & des chauffe-eau & commande 20 jeu de rallonge 25 mm
hydraulique ou thermique & condition que la pression soit 21 jeu de rallonge 22 mm

au minimum de 0,15 MPa.

22 cache vis
23 cache vis

Mitigeur avec limitation de la température: pour le réglage 24 cache vis

voir page 36.

25 vis (4)

Une limitation de la température n'est pas nécessaire 26 joint torique 48x5
quand le mitigeur est alimenté par un chauffe-eau in-

stantané.

Dysfonctionnement

XXX = Couleurs

000 chromé

090 chromé/noire

120 chromé/couleur porcelaine

800 steel
810 satinox

Origine

Solution

10492000
17092XXX
37491XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Dureté de fonctionnement

- Cartouche défectueuse, entartrée

- Changer le cartouche

Le mitigeur goutte

- Cartouche défectueuse, entartrée

- Changer le cartouche

Température d’eau chaude trop
basse, pas d“eau froide Le chauffe
eau instantanése met en route quand
on puise de |'eau froide.

- Limiteur de température mal
positionné
- Flux inversé

- Positionner le limiteur de

température

- Echanger le joint n°(13)



English

Attention! The fitting must be installed, flushed and tested
after the valid norms.

Spare parts (see page 3)

1 handle Starck 10492000
Operation 2 handle Carlton 17092XXX
3 handle Terrano 37491 XXX
The mixer is actuated by lifting the lever head. 4 handle Allegroh 36093000
Move to the left = hot water, 5 handle Steel 35093800
move to the right = cold water. 6 handle Massaud 18492000
7 face plate 96452XXX
Technical Data 8 face plate Massaud 98678000
. 9  flange 95010XXX
Operating pressure: max. 1 MPa 10 fldnge Terrano 96348XXX
Recommended operating pressure: 0.1-0.5 MPa 11 flange Massaud 98684000
Test pressure: 1,6 MPa 12 nut 95007000
(1 MPa =10 bars = 147 PS|) R 13 locking screw for handle 96059000
Hot water temperature: max. 80° C 14 sedl 95008000
Recommended hot water temp.: 65° C .
. 15 o-ring 13x2 98128000
Rate of flow by 0.3 MPa: approx. 32 |/min 16 noise reduction 94073000
17 trid I 92730000
Hansgrohe single lever mixers can be used together with cornage cp
- . ; 18 sub plate 96447000
hydraulically and thermically controlled continuous flow .
. . 19 fixing screw 96454000
heaters if the flow pressure is af least 0.15 MPa. 20 extension 25 mm 13595000
. - . . 21 extension 22 mm 13596 XXX
To adjust the hot water limiter on single lever mixers, please 59 screw cover 06338000
e page 36 -y o 23 screw cover 96347000
oa Lusfment is necessary when using a continuous flow 24 screw cover 96681000
water heater. 25 screw (4) 96525000
26 O-ring 48x5 98174000
XXX = Colors
000 chrome plated
090 chrome plated/gold plated
120 chrome plated/porcelain colour
800 steel
810 satinox
Fault Cause Remedy
Mixer stiff - Cartridge defective, calcified - Exchange carfridge
Mixer dripping - Cartridge defective, sedimentation - Exchange cartridge
Hot water temperature too low, no - Hot water limiter incorrectly set - Set hot water limiter
cold water. - Crossflow - Exchange seal (13)

Instantaneous water heater starts up
when cold water is selected.

10



Italiano

Attenzione: la rubinetteria deve essere installata, pulita

e testata secondo le istruzioni riportate.

Uso

Il miscelatore si apre tirando la man
staffa.

Rotazione verso sinistra = acqua calda,
rotazione verso destra = acqua fredda.

Dati tecnici

Pressione d'uso:

Pressione d'uso consigliata:
Pressione di prova:

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura dell'acqua calda:
Temp. dell'acqua calda consigliata:
Portata in erogazione:

| miscelatori Hansgrohe possono venire

iglia a forma di

max. 1 MPa
0.1-0.5 MPa
1,6 MPa

max. 80° C
65° C
32 1/min 0,3 MPa

usati con caldaie

a "bassa pressione" se la pressione del flusso & almeno

di 0,15 MPa.

Regolazione del limitatore di erogazione di ac-
qua calda dei miscelatori monocomando, vedere
pagina 36. In combinazione con le caldaie istantanee,

il limitatore di erogazione di acqua ca
sario.

Ida non & neces-

Parti di ricambio (vedi pagg. 3)

VO ONOOUANWN —

NNNDNNNN = —m a0 e
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XXX

maniglia Starck
maniglia Carlton
maniglia Terrano
maniglia Allegroh
maniglia Steel
maniglia Massaud
copertura
copertura Massaud
cappuccio
cappuccio Terrano
cappuccio Massaud
ghiera di fissaggio
avvitare di sicurezza
guarnizione

o-ring 13x2
sorbente acustico
cartuccia completa
vite portante
copertura portante
prolunga 25 mm
prolunga 22 mm
tappino

tappino

tappino

vite (4)

o-ring 48x5

= Trattamento

000 cromato
090 cromato/oro

120

cromo/porcellana

800 steel

810

satinox

Problema

Possibile causa

Rimedio

10492000
17092XXX
37491XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Miscelatore duro

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Miscelatore gocciola

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Temperatura dell’acqua calda
troppo bassa, niente acqua fredda,
caldaia istantanea si accende
quando si seleziona acqua fredda

- Limitazione dell'acqua calda
regolata male
- Flusso incrociato

calda

- Regolare la limitazione dell’acqua

- Sostituire la guarnizione (13)



Espaiiol

Atencién! El grifo tiene que ser instalado, probado y
testado, segun las normas en vigor.

Manejo

El mezclador se abre levantando la manecilla.
Giro hacia la izquierda = agua caliente,
giro hacia la derecha = agua fria.

Datos técnicos

Presién en servicio: max .1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bares = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80° C
Temp. recomendada del agua caliente:65° C
Caudal méximo (0,3 MPa): 32 |/min

Los mezcladores Hansgrohe pueden ser utilizados junto
con calentadores instantdneos de agua que sean mane-
jados de manera hidrdulica o térmica, siempre que la
presién del caudal ascienda a un minimo de 0,15 MPa.

Mezclador monomando con limitacién del caudal de
agua caliente; ajuste ver pagina 36.

En combiancién con calentadores instantdneos no es
necesario una limitacién del caudal de agua caliente.

Repuestos (ver pagina 3)

1 Mando Starck

2 Mando Carlton

3 Mando Terrano

4 Mando Allegroh

5 Mando Steel

6 Mando Massaud
7 Embellecedor

8 Embellecedor Massaud
9 Florén

10 Florén Terrano

11 Florén Massaud
12 Tuerca

13 Tornillo

14 Junta

15 Junta toroidal 13x2
16 Silenciador

17 Cartucho completo

18
19
20
21
22
23
24
25

Florén portador
Tornillo portador
Prolongacién 25 mm
Prolongacién 22 mm
Tapén

Tapén

Tapén

Tornillo (4)

26 Junta toroidal 48x5

XXX

= Acabados

000 cromado
090 cromado/oro

10492000
17092XXX
37491XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

120 cromo/color porcelana
800 steel
810 satinox
Problema Causa Solucién
Manecilla va dura - Cartucho calcificado / dafiado - Cambiar el cartucho
Grifo pierde agua - Cartucho dafiado - Cambiar el cartucho
Temperatura del agua demasiado - Tope de agua caliente mal - Ajustar tope

baja no hay agua fria calentador se - Flujo cruzado
dispara al abrir agua fria

12

- Cambiar junta (13)



Nederlands

LET OP: Leidingen doorspoelen volgens Norm. De meng-
kraan vervolgens monteren en controleren!

Service onderdelen (zie pag. 3)

1 greep Starck 10492000
A 2 greep Carlton 17092XXX
B
ediening 3 greep Terrano 37491XXX
Door het bedienen van de beugelgreep wordt de meng- 4 greep Allegroh 36093000
kraan geopend. 5 greep Steel 35093800
Naar links bewegen = warm water, naar rechts = koud 6 greep Massaud 18492000
water. 7 rozet 96452XXX
8 rozet Massaud 98678000
Technische gegevens 9  kogelrozet 95010XXX
10 kogelrozet Terrano 96348XXX
Werkdruk: max. | MPa 11 kogelrozet Massaud 98684000
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa 12 moer 95007000
Cees bﬂ:]o o 147 b5 1,6 MPa 13 borgschroef 96059000
{1 MPa =10 bar = ) 3 14 dichfing 95008000
Temperatuur warm water: max. 80° C 15 oring 13x2 98128000
Aanbevolen warm water temp.: 65° C g
b L 32 1/min (0.3 MP. 16 slagdemper 94073000
oorstroomcapaciteit: |/min (O, a) 17 kardoes kompl. 92730000
L, 18 rozetdrager 96447000
Hansgrohe ééngreepsmengkranen kunnen samen met hy- 19 drager-schrosf 06454000
draulisch en thermisch gestuurde geisers gebruikt worden 20 Verlin stk 25 mm 13595000
indien de vitstroomdruk min. 0,15 MPa bedraagt. 2 Verlengstuk 29 mm 1359 6XXX
Ed K . rerb ina instel 22 greepstopje 96338000
éngreepsmengkranen met warmwaterbegrenzing, instel- X
“nggzie EIZ 369 g g 23 greepstopje 96347000
n kombi e . . b . 24 greepstopje 96681000
rf om |dnc1'r|ke qu(e’r geisers is een warmwaterbegrenzing 25 schroef (4) 96525000
nief nooazakelilk. 26 oring 48x5 98174000
XXX = Kleuren
000 verchroomd
090 verchroomd/verguld
120 chroom/porselein
800 steel
810 satinox

Storing

Oorzaak

Oplossing

Bediening zwaar

- Kardoes defect of verkalktt

- Kardoes uitwisselen

Mengkraan lekt

- Kardoes defect of vervuild

- Kardoes uitwisselen

Warmwater temperatuur te laag,
geen koud water.
Doorstroomtoestel springt aan
wanneer koud water gekozen is.

- Heetwaterbegrenzer verkeerd
ingesteld
- Kruisstroom

- Heetwaterbegrenzer instellen

- Dichting (13) vitwisselen

13



Dansk

Bemaerk! Ifzlge gaeldende regler, skal armaturet mon-

teres, skylles igennem og afpraves.

Brugsanvisning

Ved at lefte grebbet &bnes for vandet. Drej mod venstre
for varmt vand og til hgjre for koldt vand.

Tekniske data

Driftstryk: max 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max 80o C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 650 C
Gennemstremningskapacitet: 32|/min /0,3 MPa

Hansgrohe etgrebsarmaturer kan anvendes i forbindelse

med hydraulisk- og termiskstyrede gennemstremningsvand-

varmere ved et vandtryk p& 0,15 MPa.

Et-grebsarmaturer med varmivandsbegraensning, justering
se side 36.

| forbindelse med gennemstremningsvandvarmer er en
varmivandsbegraensning ikke nedvendig.

Reservedele (se s. 3)

1 Greb Starck 10492000
2 Greb Carlton 17092XXX
3 Greb Terrano 37491 XXX
4 Greb Allegroh 36093000
5  Greb Steel 35093800
6 Greb Massaud 18492000
7 Dakplade 96452XXX
8 Dakplade Massaud 98678000
9  Daekroset 95010XXX
10 Dakroset Terrano 96348XXX
11 Daekroset Massaud 98684000
12 Mutter 95007000
13 Skrue 96059000
14 Pakning 95008000
15 O-ring 13x2 98128000
16 Stejdeemper 94073000
17 Kartusche 92730000
18 Monteringsplade 96447000
19 Monteringsskruer 96454000
20 Forleengersaet 25 mm 13595000
21 Forleengersaet 22 mm 13596XXX
22 Daekknap til greb 96338000
23 Daekknap til greb 96347000
24 Deekknap til greb 96681000
25 Skrue (4) 96525000
26 O-ing 48x5 98174000

XXX = Overflade

000 Krom

090 Krom/guld
120 Krom/porceleen
800 Steel

810 Satinox

Fejl Arsag Hjeelp
Grebet gér traegt - Kartusche defekt, tilkalket - Udskift kartusche
Armaturet drypper - Kartusche defekt, tilkalket - Udskift kartusche

For lav varmtvandstemperatur.

Ingen koldt vand.

Vandvarmeren starter, nar der &bnes
for det kolde vand.

forkert indstillet
- Krydsflow

14

- Varmtvandsbegraens-ningen er

- Indstil varmtvandsbe-graensningen

- Udskift pakning (13) eller



Portugués

Atencdo! A misturadora deve ser instalada, purgadae  Pecas de substituicd@o (ver pagina 3)
testada de acordo com as normas em vigor.

1 Manipulo Starck 10492000

Manuseamento 2 Manipulo Carlton 17092XXX
3 Manipulo Terrano 37491 XXX

Levantar o manipulo para abrir a dgua. 4 Manipulo Allegroh 36093000
Rodar para a esquerda = dgua quente, rodar para a5  Manipulo Steel 35093800
direita = &gua fria. 6 Manipulo Massaud 18492000
7 Espelho 96452XXX

Dados Técnicos 8 Espelho Massaud 98678000
. ) ] 9  Espelho do manipulo 95010XXX
ﬁress?o je iuncnonameniod. i g?x'(; 5'\/\'5‘(; 10 Espelho do manipulo Terrano 96348XXX
ressdo de func. recomendada: noo a 11 Espelho do manipulo Massaud 98684000
Pressdo testada: 1,6 MPa 12 Porca 95007000
(1 MPa =10 bar = 147 PSI) . 13 Parafuso 96059000
Temperatura da dgua quente: max. 80° C 14 Vedante 95008000
Tomp. da dgua quente g50c 15 Osing 13x2 98128000
rcec°;“e|"0‘; E"P _ 39 Unmi 16 Redutor de ruido 94073000
audat ¥, a aprox. /min 17 Cartucho (completo) 92730000

) ) . 18 Sede 96447000
Misturadora monocomando equipada com limitador de 19 Parafusos de fixacéo 96454000
temperatura (vide pag. 36). 20 Crescente 25 mm 13595000
Néo se aplica quando sdo utilizados esquentadores 21 Crescente 22 mm 1359 6XXX
instantaneos. 22 Tampa de parafuso 96338000
23 T d f 96347000

As misturadoras monocomando Hansgrohe podem ser 24 TZ:p: d: p::g;zz 96681000
utilizadas com esquentadores (de controlo térmico ou 25 quaFf)uso (f) 96525000
hidraulico) desde que a pressdo de utilizacdo seja, no 26 Oring 48x5 98174000

minimo, de 0,15 MPa.

XXX = Acabamentos

000 cromado

090 cromado/ouro

120 cromado/porcelana
800 steel

810 satinox

Falha Causa Solucéio
Misturadora perra - Cartucho defeituoso,calcificadot - Substituir o cartucho
Misturadora a pingar - Cartucho defeituoso - Substituir o cartucho
Temperatura da dgua quente muito - O limitador de temperatura estd - Regular o limitador de temperatura
baixa, sem égua fria. incorrectamente colocado - Substituir o vedante (13)
O esquentador dispara quando a - Fluxos cruzados

dagua fria estd seleccionada.
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Polski

Uwaga! Armatura musi by¢ zamontowana, przeptukana
i wyprébowana wedtug obowigzujgcych norm.

Obstuga

Odchylenie uchwytu powoduje otwarcie mieszacza.
Odchylenie w lewq strong= ciepta wodaq,
odchylenie w prawq strong= zimna woda.

Dane techniczne

Ciénienie robocze max. 1 MPa
Zalecane cisnienie robocze 0.1-0.5 MPa
Cisnienie kontrolne 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PSl)

Temp. cieptej wody max.80°C
Zalecana temp. cieptej wody 65°C

Wyijscie prysznic przy 0.3 MPa okoto 32 |/min

Mieszacze jednouchwytowe Hansgrohe mogq by¢

stosowane w potqgczeniu z przeptywowymi podgrzewa-

czami wody, sterowanymi hydraulicznie i termicznie, jesli
ci$nienie wody wynosi min. 0.15 MPa.

Ustawianie mieszaczy jednouchwytowych z ograniczni-

kiem przeptywu str. 36.
W potqgczeniu z podgrzewaczami przeptywowymi nie
moze by¢ stosowany zaden ogranicznik rzeptywu.

Cze

VO ONOOANWN —

XXX

000
090
120
800
810

$ci serwisowe (zobacz str. 3)

Uchwyt Starck

Uchwyt Carlton

Uchwyt Terrano

Uchwyt Allegroh

Uchwyt Steel

Uchwyt Massaud
Rozeta

Rozeta Massaud

Rozeta kulowa

Rozeta kulowa Terrano
Rozeta kulowa Massaud
Nakretka

Sruba bezpieczenstwa
Uszczelka

O-ring 13x2

Tlumik dzwiekéw

Whktad kpl.

Rozeta nosna

Sruby rozety nosnej
Zestaw przediuzeniowy 25 mm
Zestaw przedtuzeniowy 22 mm
Korek maskujgcy

Korek maskujgcy

Korek maskujgcy

Sruba (4)

O-ring 48x5

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

= kody wykonczenia powierzchni

chrom
chrom/ztoty
chrom/porcelana
steel

satinox

Usterka Przyczyna Pomoc
Cigzka praca uchwytu armatury - Defekt wktadu, osady kamienia - Wymiana wktadu
wapiennego
Armatura cieknie - Defekt wktadu, osady - Wymiana wktadu

Za niska temp. cieptej wody, brak
zimnej wody.

Podgrzewacz przeptywowy wytgcza
sig po wybraniu zimnej wody.

wody
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- Zte ustawienie ograniczenia cieptej

- Przeptyw krzyzowy

cieptej wody

- wymiana wkiadu (13)

- Ustawi¢ poprawnie ograniczenie



Cesky

Pozor! Armatura se musi montovat, proplachovat a Servisni dily (viz strana 3)
testovat podle platnych norem.

1 rukojef Starck 10492000
Ovladani 2 rukojef Carlton 17092XXX
3 rukojef Terrano 37491 XXX
Baterie se otevird zvednutim rukojeti. 4 rukojef Allegroh 36093000
Otoéeni doleva = tepld voda, doprava = studend voda 5 rukojef Steel 35093800
6 rukojef Massaud 18492000
Technické udaje 7 rozeta 96452XXX

., 8 rozeta Massaud 98678000
Provozni tlak: max. 1 MPa .

L, , 9 kulovd rozeta 95010XXX
Do[:ioruc’eny provozni lak: 0,1-0,5 MPa 10 kulovd rozeta Terrano 96348XXX
ZkuZebri flak: 1,6 MPa 11 kulovd rozeta Massaud 98684000
(1 MPa =10 bar = 147 PSI) 12 matka 95007000
Teplota horké vody: max. 80° C 13 Pojistny droub 96059000
Doporu&end teplota horké vody: 65° C 14 tesnéni 95008000
Protokové mnoZstvi pfi 0,3 MPa: ca. 32 |/min 15 Okrouzek 13x2 98128000
Pékové baterie H h hou byt . 16 zvukovd izolace 94073000

dkové baterie Hansgrohe mohou byt pouzivany ve ;- | . 92730000
spojeni s hydraulicky nebo tepelné fizenymi pratokovymi 18 ;;::2 r:z::; 06447000
ohfivadi, pokud tlak pfi pritoku je alespofi 0,15 MPa. 19 Nosné $rouby 06454000
Pakovd bateri im horké vod o 20 prodlouzeni 25 mm 13595000
3% ovd baterie s omezenim horké vody, sefizeni viz. str. 5 prodlouzent 22 mm 13596XXX
v o, kovdmi ohFivadi nent uzdv & vod 22 krytka $roubu 96338000

e spojeni s prifokovymi ohfivatinenf uzdvér teplé vody krytka 3roubu 06347000
nutny. 24 krytka $roubu 96681000

25 $roub (4) 96525000
26 O-krouvzek 48x5 98174000
XXX = kéd povrchové Upravy
000 chrom
090 chrom/zlato ocel
120 chrom/porceldn
800 nerezova ocel
810 satinox
Porucha Pficina Odstranéni
Armatura jde ztézka - Kartu3e je vadnd, zanesend vodnim - Kartu3i vyménit
kamenem

Armatura odkapavé - kartuie je vadnd, usazeniny - Kartusi vyménit

nizkd teplota teplé vody .z4dnd - Spatné nastavend zardzka pro - Sefidit zarazku pro teplou vodu

studend voda pritokovy ohfivad teplou vodu - vyménit t&snéni (13)

nasko&i, kdyz se navoli studend voda - Kfizeni tokd
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Slovensky

Pozor! Armatira sa musi montovaf, preplachovaf a  Servisné diely (vid strana 3)
testovat podla platnych noriem.

1 rukovéf Starck 10492000
2 rukovéf Carlton 17092 XXX
luh
Obsluha 3 rukovéf Terrano 37491 XXX
Nadvihnutim pdky sa zmiesavacia batéria otvori. 4 rukovéf Allegroh 36093000
Otocenie dolava = tepld voda, doprava = studend 5  rukovdt Steel 35093800
voda 6 rukovat Massaud 18492000
7 ruZica 96452XXX
Technické udaje 8 ruzica Massaud 98678000
, o 9 gul'ové rozeta 95010XXX
Prevcxdzkov?/ 'rlak.’ , max. 1 MPa 10 gul’ové rozeta Terrano 96348XXX
Doporueny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa 11 gul'ovd rozeta Massaud 98684000
Skasobny tlak: 1,6 MPa 12 matica 95007000
(1 MPa =10 bar = 147 PSl) . 13 Poistnd skrutka 96059000
Teplota teplej vody: . max. 80° C 14 tesnenie 95008000
Doporucend teplota teplej vody: 65° C 15 Okrozok 13x2 98128000
Prietokové mnozstvo pri 0,3 MPa: ca. 32 |/min 16 zvukovd izoldcia 94073000
L o . , L 17 kartua kompl. 92730000
Pakové batérie firmy Hansgrohe mézu byt pouzivané v 18 Nosnd rozeta 06447000
spojeni s hydraulicky a tepelne riadenymi prietokovymi 19 Nosné skrutk 06454000
ohrievaémi, pokial je tlak prddu aspor 0,15 MPa. 20 Predlenie 2; mm 13595000
g L. ; ) ) 21 PredlZzenie 22 mm 13596 XXX
Pakové batéria s obmedzenim teplej vody, nastavenie 22 kryt skrutky 06338000
wd.str: 3{)- ) L ., 23 kryt skrutky 96347000
V spojeni s prietokovymi ohrievaémi nie je uzdver teplej 24 kryt skrutky 96681000
vody nutny. 25 skrutka (4) 96525000
26 O-kriozok 48x5 98174000
XXX = kéd povrchovej Gpravy
000 chrém
090 chrém/zlato ocel
120 chrém/porceldn
800 nerezova ocel
810 satinox
Porucha Pri¢ina Pomoc
Armatira ,chodi” fazko - Kartu3a je poskodend, vapenaté - Vymenit kartusu
usadeniny
Armatura puiéa - Chybné kartu3a, usadeniny - Vymenit kartusu
Mdlo tepld voda, Ziadna studend - Nesprdvne nastavend zardzka na - Nastavenie zardzky na tepld vodu
voda, prietokovy ohrieva& naskoi, tepld vodu - Vymenit tesnenie (13)
ked' sa navoli studend voda. - Krizenie tokov
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TAEER: max. 1 MPa
HeFE TAE R 0,1-0,5 MPa
ML o 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

POKIREE: max. 80° C
WK 65° C
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1 FH4 Starck

2 FH§ Carlton
3 FH Terrano
4 FHi Allegroh
5  F4H Steel

6  FHi Massaud
7 B2

8 ¥ Massaud
B

10 2% Terrano
11 #:2 Massaud
12 W2h}

13 PRS2

14 HyH

15 “O" %P 13x2
16 HEH

17 Bk

18 JEM

19 [ 822

20 AT 25 mm
21 A 22 mm
22 WRETIE

23 IRETIE

24 WRETIE

25 1R%2 (4)

26 "O"TF £ 48x5

XX = Biefins

000 4

090 4%/

120 HE4s/ KR
800 ANgMEM
810 JEikt

0

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

[ia] 8 JE A #hB

KA R -IERE B, 45 — S g

Jo KK —UERIIR, UL — S HUE R
POKBEIR, BAWRK. P —RUKE ISR Ak — 1 B Bk 8
%oKInE, PukarEzl, - Bh R (13)
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Pycckuin

Cmecutenb nomkeH BbiTe CMOHTMPOBAH MO AEMCTBYOLMM
HOPMOM M B COOTBETCTBMM C HACTOSLLEN MHCTPYKLMEN,
NPOBEpPEeH HA FTEMETUUHOCTb U Be3ynpedHocTs paboTbl.

dxkcnnyaraums

CMecHuTeNlb OTKPbIBAETCA MOAHATMEM pblyara. HOBOPOT
pel4ara HaneBo OTKPLIBAET ropsayyto BOAY,

nOBOpOT BNeBO = rops4yasg soand, BNpaBo = XononHasg
Bond.

TexHUueckmne gaHHbie

Pabouee nasnetme: max. 1 MPa
Pekomennyemoe pabouee nasnenme: 0,1-0,5 MPa
[asnennm: 1,6 MPa

(1 MMNa = 10 bar = 147 PSI)

TeMmneparypa ropsuet Boabl: max. 80° C
PekomeHmyemas temn. rop. Boms!: 65° C
Pacxon npu 0,3 MMMa: ca. 32 |/min

OnHopsivaxHsie cmecutenn dupmsl HANSGROHE
MOXHO MCMOMb30BATb C 3NEKTPOBOAOHATPEBATENIMM
6oknepHoro TMNa npu MuHMMmansHom aasnennn 0,15

Mla.

ORHOPBINAXKHbIF CMECHTENb MMEET OTPAHMUMTENb PACXOAA
ropsueit Boabl (cm. Crp. 36: toctmposka).

HeuncnpasHoctb Mpuuunna

Komnnexr (cm. ctp. 3)

NV ONOOMNWN —

16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

XXX

000
090
120
800
810

PykosTka Starck

Pykostka Carlton

Pykostka Terrano

Pykostka Allegroh

Pykostka Steel

Pykostka Massaud

Posetka

Posetka Massaud

Lapoeas posetka
Wapoeas posetka Terrano
LWaposas posetka Massaud
larka

Y CTQHOBOUHBIN BUHT
YnnotHeHue
YAnotHUTENbHOE KOMbLIO KPYTIOro
ceueHms 13x2

IAyWMTENb WyMa

Kaptpmox

Hecylme po3eTku

BuHTbI KpOHLWTEMHA
Yanuuenue 25 mm
Yanunenne 22 mm

Mpobka nekoparueHas
Mpobka aekoparmsHas
Mpobka nekoparmsHas

BUHT (4)

YAnotHUTENbHOE KOMbLIO KPYTIOro
ceuetms 48x5

= Kon ueera nosepxHoctn

XPOM
XpOM/ITIFIHLleBOe 30N0TO
xpom/papop

CcTanb

CATHUHOKC

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
950T0XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000

98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596XXX
96338000
96347000
96681000
96525000

98174000

Ycrpauel-me HeucnpasHocTn

ApMarypa pabotaer ¢ ycunuem
HAKMMbIO

- Kaptpuax HencnpaseH, 3acoperne - 3aMeHuTe KapTpraX

Apmarypa nporekaet

- KQprMﬂ)K HEeMCNpPAaBeH, OTNOXeHUs

- 3aMeHuTE KapTPMAX

CnuwKoM HU3Kas Temneparypa
ropsyeit Boabl. [potouHbii
HarpesaTernb 3amyckaeTcs npu
BbIGOPE XONOAHOM BOAbI.

20

- OrpaHuyeHme ropsyen soasl
OTPerynMpoBaHO HENPABMALHO
- MepekpecTHbiit notok

ropsyes Boabl

- Otperynupyjiite orpaHuueHme

- 3amenure ynnotHenue (13)



Magyar

Figyelem! A csaptelepet az érvényben lév8 el8irasoknak
megfelelen kell felszerelni, 4tsbliteni és ellendrizni.

Haszndlat

A kever8csapot a foganty emelésével nyitjuk ki.
Balra forditds = meleg viz, jobbra = hideg viz.

Miszaki adatok

Uzemi nyomés:

Ajénlott izemi nyomds:
Nyomdspréba:

(1" MPa = 10 bar = 147 PS)
Forréviz h8mérséklet:

Forréviz javasolt hémérséklete:
Atfolyasi teljesitmény 0,3 Mpa:

A Hansgrohe egykaros keverd csaptelepek beépitheték

) ; e . . o . 17
hidraulikus- és h8szabdlyozassal ellatott étfolyés 18
vizmelegitéknél egyardnt, ha a viznyomds legaldbb 19

0,15 MPa.

Az egykaros, melegviz-korlatozéval ellatott keverd 99
csaptelep bedllitdsat Iasd a 36. oldalon. 3
Az dtfolyé rendszer( vizmelegitéknél nem szikséges a 24

melegviz-korlatozé.

Hiba

Tartozékok (lésd a oldalon 3)

1 Fogantyd Starck 10492000
2 Fogantyd Carlton 17092 XXX
3 Fogantyd Terrano 37491 XXX
4 Fogantyd Allegroh 36093000
5 Foganty( Steel 35093800
6 Fogantyl Massaud 18492000
7 Rozetta 96452XXX
8 Rozefta Massaud 98678000
max. 1 MPa 9 Golyérozetta 95010XXX
0,1-0,5 MPa 10 Golyérozetta Terrano 96348XXX
1,6 MPa 11 Golyérozetta Massaud 98684000
12 Anya 95007000
max. 80° C 13 o 96059000
67 c 14 Tomités 95008000
ca. 32 |/min 15 TomitégyGri 13x2 98128000
16 Hangszigeteld 94073000
Betét 92730000
Tartérozetta 96447000
Tartécsavarok 96454000
20 Hosszabbitds 25 mm 13595000
21 Hosszabbitds 22 mm 13596 XXX
Takarédugé a csavarhoz 96338000
Takarédugé a csavarhoz 96347000
Takarédugé a csavarhoz 96681000
25 Csavar (4) 96525000
26 Tomitégyirl 48x5 98174000
XXX = Szinkédok
000 krém
090 krém/arany-hatést
120 krém/porcelén
800 acéloptika
810 satinox
Ok Megoldas

Nehezen nyithaté a csap.

- A kerdmiabetét meghibdsodott,
elvizkdvesedett.

- A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

Cs6pdg a csap.

- A kerdmiabetét meghibésodott,
lerakédésok

- A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

Tl alacsony melegviz hémérséklet,
nincs hidegviz. A hidegviz
kivalasztésakor beindul az étfolyés
melegits.

- A melegviz szabdlyozé rosszul van
bedllitva.
- Keresztfolyds

- A melegviz szabdlyozét Gjra be kell

allitani.

- Tomités (13) kicserélése
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Suomi

Huomio! Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja tarkas-

tettava voimassa olevien mddrdysten mukaisesti.

Varaosat (katso sivu 3)

1 Kahva Starck
PR 2 Kahva Carlton
Kaytt
ayhoe 3 Kahva Terrano
Sekoittaja avautuu kahvasta vetdmélla. 4 Kahva Allegroh
K&ants vasemmalle = kylmé vesi, oikealle = kuuma vesi. 5 Kahva Steel
6 Kahva Massaud
Tekniset tiedot 7 Peitekaulus
8 Peitekaulus M d
Kayttépaine: max. 1 MPa 9 Kilu?qa:ir;enq::u
Suositeltu kayttdpaine: 0,1-0,5 MPa P . 9
, 10 Kuulapeiterengas Terrano
Koestuspaine: 1,6 MPa 11 Kuulapeiterengas Massaud
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl) :
. 12 Mutteri
Kuuman veden lampétila: max. 80° C . .
13 Lukitusruuvi

Kuuman veden suosituslampétila: 65° C
Lapivirtausmaara 0,3 MPa paineella:  ca. 32 |/min

Hansgrohe yksivipuisia sekoittimia voi kéyttad hydraulisesti

tai termisesti ohjattujen l&pivirtauskuumentimien yhteydes-

sd, jos virtauspaine on véhintgén 0,15 MPa.
Yksivipuinen sekoittaja ldmpiman veden rajoituksella, katso

sG&td sivulta 36. Lampimdn veden rajoitusta ei tarvita
|&pivirtauskuumentimen yhteydessd.

Hairié Syy

14 Tiiviste

15 O-rengas 13x2
16 Aanenvaimennin
17 Panos, tdydellinen
18 Kannatuspeiterengas
19 Kannatusruuvit
20 Pidennys 25 mm
21 Pidennys 22 mm
22 Kahvatulppa

23 Kahvatulppa

24 Kahvatulppa

25 Ruuvi (4)

26 O-rengas 48x5

XXX = Varikoodi

000 kromi

090 kromi/kultaoptiikka
120  kromi/posliini

800 inox-optinen

810 satinox

Toimenpide

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Hana on raskaskdyttdinen

- Patruuna rikki, kalkkikerrostumia

- Vaihda patruuna

Hanasta tippuu vettd

- Patruuna rikki, kerrostumia

- Vaihda patruuna

Lamminveden lampétila liian
alhainen, ei kylmaa vettd.
Lapivirtauskuumennin kdynnistyy
kylm&a vettd otettaessa.
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- Ldmminveden rajoitin v&drin

saddetty

- Ristiinvirtaus

- S48dé lédmminveden rajoitin
- Vaihda tiiviste (13)



Svenska

OBS! Armaturen méste installeras, genomspolas och
testas enligt géllande foreskrifter.

Reservdelar (se sidan 3)

1 Grepp Starck 10492000
Hantering 2  Grepp Carlton 17092 XXX
3 Grepp Terrano 37491 XXX
Né&r man drar i greppet dppnas blandaren. 4 Grepp Allegroh 36093000
Svéngning &t vénster = varmt vatten, &t héger = kallt 5  Grepp Steel 35093800
vatten. 6 Grepp Massaud 18492000
7 Rosett 96452XXX
Tekniska data 8 Rosett Massaud 98678000
9 Kulrosett 95010XXX
D”F'StrYCk: max. 1 MPa 10 Kulrosett Terrano 96348XXX
Rek. driftsiryck: 0.1-0,5MPa 11 Kulrosett Massaud 98684000
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa 12 Mutter 95007000
(1 MPa =10 bar = 147 PS|) ) 13 Lasskrov 96059000
Varmvattentemperatur: mq):. 80° C 14 Packning 95008000
A o S 15 O-ing 13x2 98128000
Sdeskapacitet vid O, a: ca. /min 16 Ljuddémpare 94073000
Hansgrohe enhandsblandare kan anvéndas fillsammans }g E?jr;)n kot;npl. ggiigggg
med hydrauliskt och termiskt styrda varmvattenberedare 19 sf?drise 06454000
Ml Rt Sdskruvar
nér flédestrycket uppgér till minst 0,15 MPa. 20 Férlingning 25 mm 13595000
Enhandsblandare med varmvattenreglering, justering se g; E;rlong:mg 22 mm ;zgggééé
sidan 36. Vid anvéndning tillsammans med varmvatten- 93 Grepps oPP
o . reppstopp 96347000
beredare beh&vs ingen varmvattenreglering. 24 Greppstopp 96681000
25 Skruv (4) 96525000
26 O-ring 48x5 98174000
XXX = Fé&rgkodning
000
090 krom/guld-optik
120 krom/porslin
800 rosffri-optik
810 satinox

Atgéard
- Byt ut patron

Stérning Orsak
- Patron defekt, forkalkad

Blandare ér trég

Blandare droppar - Patron defekt, avlagringar - Byt ut patron

For lag varmvattentemperatur, inget - Varmvattenreglering felaktigt instélld - Stéll in varmvattenreglering
kallvatten. - Korsfléde - Byt ut packning (13).
Varmvattenberedaren slér p& nér

kallvatten véljs.
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Lietuviskai

v Maisytuvas privalo biti montuojamas ir iSbandomas
pagal veikiancias normas ir $iq instrukcijq.

Eksploatacija

Maisytuvas atidaromas pakélus rankenéle.
Pasukus j kaire = karstas vanduo, | dedine = 3altas.

Techniniai duomenys

Darbinis slégis: max. 1 MPa
Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa
Bandomaisis slégis: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PSl)

Karsto vandens temperatira: max. 80° C
Rekomenduojama karsto vandens

temperatira: 65° C
Vandens pralaidumas, esant 0,3 MPa

slégivi: ca. 32 |/min

“Hansgrohe” vienos rankenélés maisytuvai gali bti
naudojami su hidraulidkai ir termiZkai regulivojamais
momentiniais 3ildikliais, kai vandens slégis mazesnis kaip
0,15 MPa.

Vienos rankenélés maidytuvas turi karsto vandens ribotuvg
(nustatymq Zr. psl. 36). Naudojant momentinj sildiklj karsto
vandens ribotuvas nebdtinas.

Atsarginés dalys (Zr. psl. 3)

NV ONOONNWN —

XXX

Rankenélé Starck
Rankenélé Carlton
Rankenélé Terrano
Rankenélé Allegroh
Rankenélé Steel
Rankenélé Massaud
Dangtis

Dangtis Massaud
Dangtis

Dangtis Terrano
Dangtis Massaud
verzlé

fiksavimo varZtas rankenélei

Tarpiné

sandarinimo Ziedas 13x2
triuk§mo slopintuvas
kaseté

Danggéio laikiklis
fiksavimo varztai

llgiklis 25 mm

llgiklis 22 mm

Dangtis

Dangtis

Dangtis

Varztas (4)

Sandarinimo ziedas 48x5

= Spalva

000 chrom
090 chrominé (aukso optika)

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

120 chrom/porcelianas
800 plienas
810 satinox
Gedimas PrieZastis Priemoné
Sunkiai sukiojama rankenélé - Kaseté pazeista, uzkalkéjusi - Pakeisti kasete
Maisytuvas praleidzia vandenj - Kaseté pazeista, uzkalkéjusi - Pakeisti kasete

Per maza karsto vandens

Momentinis pasildytojas pradeda - Kryzminé srové
veikti, kai naudojamas 3alta vanduo
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- Neteisingai nustatytas karsto
temperatira, néra 3alto vandens. vandens ribotuvas

- Nustatyti karsto vandens ribotuvg

- Pakeiskite sandariklj (13)



Hrvatski

Paznja! Cijevi moraju biti postavljene, isprane i testirane
prema vazeéim normama.

Rezervni djelovi (pogledaj stranicu 3)

1 Rugica Starck 10492000
Upotreba 2 Rugica Carlton 1709 2XXX
3 Rucica Terrano 37491 XXX
Slavina se otvara podizanjem rudice. 4 Ruéica Allegroh 36093000
Okretanie ulijevo = topla voda, udesno = hladna voda. 5 Ruéica Steel 35093800
6 Rugica Massaud 18492000
Tehnicki podatci 7 Rozete 96452XXX
8 Rozete M d 98678000
Najveéi dopusteni tlak: max. 1 MPa ozete Vidssau
L 9 Poklopac 95010XXX
Preporuéeni tlak: 0,1-0,5 MPa
. 10 Poklopac Terrano 96348XXX
Probni tlak: 1,6 MPa
1 MPa = 10 bar = 147 PS| 11 Poklopac Massaud 98684000
(T - ubar " ) 80° C 12 Matica 95007000
emperafura viuce vode: max. 13 Sigurnosni vijak 96059000
Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Profok vod lak od 0.3 MPa: 32 1/mi 14 brtva 95008000
rotok vode vz tlak od 0,3 MPa: ca. 32 |/min 15 O prsten 13x2 98128000
H he ied <o slavi Koristii 16 Prigusivag buke 94073000
lansgrohe jednoruéne slavine se mogu oristiti sa 17 1ozak 92730000
hidrauliéni i termicki kontroliranim proto&nim bojlerima .
ko e Hlak naimanie 0.15 MP. 18 Rozeta nosada 96447000
ako je flak najmanie O, o 19 Vijak nosaga 96454000
) o X ) .. . 20 Produlienje 25 mm 13595000
Da bi podesili limiter vruée vode na jednoruénim slavinama .
) . 21 Produlienje 22 mm 1359 6XXX
molimo Vas da pogledate stranicu 36. -
Podes S bro ako korist i boil 22 Poklopac vijka 96338000
odesavanije nije potrebno ako koristite protocni boijler. 23 Poklopac vijka 96347000
24 Poklopac vijka 96681000
25 Vijak (4) 96525000
26 O prsten 48x5 98174000
XXX = Boje
000 krom
090 optika krom/zlato
120 krom/porculan
800 plemeniti elik
810 satinox

Greska Uzrok

Ruéica se zaglavila

Otklanjanje

- Neispravan ulozak TaloZenje - Zamijenite ulozak

kamenca

Slavina kaplie - Neispravan ulozak, naslage

kamenca

- Zamijenite ulozak

- Podesite limiter vruée vode
- Zamijenite brtvu (13)

- Limiter vruée vode nije dobro
podesen
- Krizni tok vode

Preniska temperatura vruée vode,
nedostatak hladne vode. Proto&ni
bojler se pali pri podesenoj funkciiji
za protok hladne vode
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Torkce

Onemli! Batarya monte edilmeli, gecerli normlardan
sonra akis testi yapilmalidir.

Kullanmi

Musluk kolunu yukariya dogru kaldirinca miks batarya
acilir.
Sola cevirme = sicak su, saga cevirme = soguk su.

Teknik bilgiler

isletme basinci: max. 1 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basincr: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhgr: max. 80° C
Tavsiye edilen su isisi: 65° C

0,3 MPa'daki debi: ca. 32 |/min

Su akis basinci en azindan 0,15 MPa olan yerlerde Han-

sgrohe tek kollu bataryalarini, hidrolik ve termik kumandali
sofbenlerle birlikte kullanabilirsiniz.

Sicak su sinirlayici ézelligine sahip tek kollu bataryanin
ayarlanmasi icin 36. sayfaya bakiniz.

Bir strekli akish su isiicisi ile birlikte kullanilirsa sicak su
sinirlayicisina gerek kalmaz.

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 3)

Kumanda kolu Starck
Kumanda kolu Carlton
Kumanda kolu Terrano
Kumanda kolu Allegroh
Kumanda kolu Steel
Kumanda kolu Massaud
Yedek parca

Yedek parca Massaud
Bilyeli rozet

10 Bilyeli rozet Terrano
11 Bilyeli rozet Massaud
12 Somun

13 Givenlik vidas

14 Conta

15 O-ring 13x2

16 Susturucu

17 Kartus

18 Tasiyici rozet

19 Tasiyici vidalar

20 Uzatma 25 mm

21 Uzatma 22 mm

22 Vida tipasi

23 Vida tipasi

24 Vida tipasi

25 Vida (4)

26 O-ring 48x5

NV ONOOANWN —

XXX = Renkler

000 Krom

090 Krom/altin-optik

120 Krom/porselen

800 paslanmaz celik - optik

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

810 Satinox
ariza sebep yardm
Batarya kullanimi agirlasryor - Kartus Bozulmus ve kireclenmis - Kartusu degistirin
olabilir
Batarya su damlatiyor - Kartus arizali, kireglenmis - Kartusu degistirin
Sicak su sicakhigr cok disik, soguk - Isi limitleyici diizgiin calismiyor - Isi limitleyiciyi yeniden ayarlayin
su yok. Soguk su secilince sofben - Capraz akis - Contay (13) degistirin

calismaya bashyor.
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Romaéna

Atentie! Bateria trebuie montatd, clatitd si verificatd
conform normelor in vigoare.

Utilizare

Deschideti bateria prin tragerea manetei.
Rotire spre stdnga = apd caldd, spre dreapta = apa
rece.

Date tehnice

Presiune de funcfionare: max. 1 MPa
Presiune de funcfionare recomandatd: 0,1 -0,5 MPa

Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1T MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura apei calde: max. 80° C

Temperatura recomandatd a apei calde:  65° C
Debit de apd la 0,3 MPa: ca. 32 |/min

Bateriile monocomadd Hansgrohe pot fi utilizate cu boiler
instant cu comandé termicd sau hidraulicd dacd presiunea
apei de alimentare este de min. 0,15 MPa.

Bateria monocomadé cu limitarea apei calde, pentru
reglare vezi pag. 36.

Dacd conectati bateria la un boiler instant nu este
necesard instalarea unui opritor de apd calda.

Deranjament Cauza

Piese de schimb (vezi pag. 3)

NV ONOOMNWN —

XXX

000
090
120
800
810

Maner Starck
Maéner Carlton
Maner Terrano
Méner Allegroh
Maéner Steel
Méner Massaud
Sild

Sild Massaud
Flansa

Flans& Terrano
Flansd Massaud
Piulita

Surub de sigurant&
Garniturd

Inel O 13x2
Amortizor de zgomot
Cartus cpl.

Sild suport
Suruburi suport
Prelungitor 25 mm
Prelungitor 22 mm
Dop filetat

Dop filetat

Dop filetat

Surub (4)

Inel O 48x5

= cod de culori

crom
crom/auriu optic
crom/ portelan
otel inox

satinox

Masuri de remediere

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Bateria se misca dificil
de calcar

- Cartus defect din cauza depunerilor - Schimbati cartusul.

Bateria picurd

- Cartus defect din cauza depunerilor

- Schimbati cartusul.

Temperatura apei este prea micd, nu
este apd rece.

Boilerul instant porneste céind se d&
drumul la apa rece

setatd incorect.

invers)

- Limitarea temperaturii apei calde

- Curgere incrucisatd (apa rece in
intr& in conducta de apd caldd si

calde.

- Setati limitarea temperaturii apei

- Schimbati garnitura (13)
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EAAnvika

Mpocoxh! H pmarapia mpémer va tomoBernBei, va
mAuBei kar va eheyxOei pe Baon Toug 1oxVovVTEG KaVVEG
udpaulikig TExvng

Xeipiopog

H pratapia avolyer onkdvovrag mv kevipiki Aapr.
MepioTpodn mpog Ta apiotepd = {eoTd vePd, TPOG Ta
6e&16 = kpUo vepod.

Texvikd XapakrnpioTika

Aeroupyia migong: max. 1 MPa
JuvioTwpevn Aemoupyia Trieong: 0,1-0,5 MPa
Migon eéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia {eatou vepou: max. 80° C
Suviothpevn Beppokpacia {eoTol

vepoU: 65° C
Karavahwon vepou ota 0,3 MPa: ca. 32 |/min

O1 avapeikikég prratapieg Hansgrohe pmopolv va Aeroup-
yoUv kai ot cuvduaopd pe TayuBeppoacidwveg Beppikol A
udpauhikol eNtyxou, epdoov n eNayiom mieon pong ival
0,15 MPa.

MNa va mpocappdoere To Socoperpnt Leotol vepol ot
avapeikTikég pratapieg, mapakaholpe Seite T puBpion
otn oel. 36.

Aev eivar amapaim n didraln dpayng Leotol vepou ot
ouvduaopd pe Tayxubeppoacidwva.

BAGPBn Artia

AvralakTikd (BA. Zehida 3)

1 AaPn Starck 10492000
2 AaPn Carlton 1709 2XXX
3 AaPh Terrano 37491 XXX
4 AaPn Allegroh 36093000
5 Aa Steel 35093800
6 AaPn Massaud 18492000
7 Polérra 96452XXX
8 Polirra Massaud 98678000
9 Zdaipiky poléma 95010XXX
10 Z¢aipiki polirra Terrano 96348XXX
11 Zoaipiky polérra Massaud 98684000
12 Maéipad 95007000
13 Bida aodpahiong 96059000
14 TMaptpPuopa 95008000
15 Zrpoyyuldg Saktihiog 13x2 98128000
16 Ziynmipag 94073000
17 Quolyyio, mhfpeg 92730000
18 Poléra popia 96447000
19 Bideg popta 96454000
20 >whnvag empnkuvong 25 mm 13595000
21 ZwAfvag emprkuvong 22 mm 13596XXX
22 Mopa AaPhc 96338000
23 Mopa AaBrc 96347000
24 Mopa haPng 96681000
25 Bida (4) 96525000
26 Zrpoyyuldg Saktihiog 48x5 98174000

XXX = Xpwpara

000 Emixpwpiwpivo

090 Emiypwpiopévo/omTiky xpuool
120 Emypwpiopivo/mopoehavn
800 ormmikA avoéeidwtou xaAuPa
810 Satinox

AibpBuon

3xkAnpn pmatapia (peikmng)

- Eharrwpariké ¢uaiyyio, alara

- ANayr| $uaoiyyiou

H pmarapia orade

- Exatropariké duociyyio, kabilioeig

- AN\ayn $uoiyyiou

XapnAi Beppokpacia Leotol
vepoU, kabdblou kplo veps. O
TayuBeppocipuvag evepyoroieital,
oTav emAEyeTal TO KPUO VEPO.

28

- AdBog plBpion g mepiopioTikig

Siaraéng Leotol vepol

- Zrauposdng pon

- PuBpiore Ty mepiopiomikiy Siaraln
Tou LeoTol vepol
- AM&&Te ) oteyavomoinon (13)
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Slovenski

Pozor! Armaturo je potrebno montirati, splakniti in testirati
v skladu z veljavnimi predpisi.

Upravljanje

Mesalno baterijo odprete tako, da povlegete rocko.
Zasuk na levo = topla voda, na desno = hladna voda.

Informations techniques

Delovni tlak: max. 1 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: max. 80° C
Priporo¢ena temperatura tople vode:  65° C

Pretok vode pri 0,3 MPa: ca. 32 |/min

Enoroéne me3alne baterije Hansgrohe lahko uporabljate v
povezavi s hidravliéno in fermi&no uravnavanimi prefoénimi
grelniki, ge je pretoéni tlak najmanj 0,15 MPa.

Enoro&ne medalne baterije z omejevalnikom tople vode,
za justiranje glejte stran 36.

V povezavi s pretoénimi grelniki zapora tople vode ni
potrebna.

Napaka Vzrok

Rezervni deli (glejte stran 3)

NV ONOONWN —

XXX

000
090
120
800
810

Rocka Starck

Roc¢ka Carlton

Rocka Terrano

Rocka Allegroh

Rocka Steel

Roc¢ka Massaud
Rozeta

Rozeta Massaud
Krogelna rozeta
Krogelna rozeta Terrano
Krogelna rozeta Massaud
Matica

Zagitni vijak

Tesnilo

Obroéno tesnilo 13x2
Dusilnik zvoka

Vlozek

Nosilna rozeta
Nosilni vijaki
Podaljsek 25 mm
Podaljdek 22 mm
Pokrov/Zep
Pokrov/&ep
Pokrov/&ep

Vijak (4)

Obroéno tesnilo 48x5

= Barve

krom

krom/pozlagena
krom/porcelan

videz legiranega jekla
satinox

Pomo¢

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Tezko premikanje armature

- Pokvarjen vlozek, poapneno

- Zamenijajte vlozek

|z armature kaplja

- Pokvarjen vlozek, usedline

- Zamenijajte vlozek

Prenizka temperatura tople vode,
ni mrzle vode. Pretoéni grelnik se
sprozi, kadar izberete mrzlo vodo.

nastavljen
- Krizni tok
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- Omejevalnik tople vode ni pravilno

- Nastavite omejevalnik tople vode
- Tesnilo (13) zamenjajte



Estonia

Tahelepanu! Seadmestiku paigaldamine, lébipesu
ja kontrollimine peab toimuma vastavalt kehtivatele
normidele.

Kasutamine

Segisti aktiveerub kangi témbamisega.
P55ramine vasakule = soe vesi, paremal = kilm vesi.

Tehnilised andmed

Toorahk: max. 1 MPa
Soovitatav t&66rohk: 0,1-0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa

(T MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: max. 80° C

Soovitatav kuuma vee temperatuur: ~ 65° C
Labivool, kui réhk on 0,3 MPa: ca. 32 |/min

Hansgrohe ihekée segisteid vaib kasutada koos hidrau-

liliselt ja termiliselt juhitavate boileritega, kui vee réhk on
vahemalt 0,15 MPa.

Uhe juhtkangiga segisti kuuma vee piiraja reguleerimise

kohta vt lk 36. Lébivoolu boilerite puhul pole reguleeri-

mine vajalik.

Rike Péhjus

Var

NV ONOONNWN —

XXX

000
090
120
800
810

vosad (vt Ik 3)

kéepide Starck
kéiepide Carlton
kéepide Terrano
kéepide Allegroh
kéiepide Steel
kéepide Massaud
aarik

aarik Massaud
kuulaarik
kuulaarik Terrano
kuulaérik Massaud
mutter

kéepideme kinnituskruvi

tihend

O+ihend 13x2
helisummutus
tddelement
alusplaat
kinnituskruvid
Pikendus 25 mm
Pikendus 22 mm
kéiepideme kaas
kéepideme kaas
kéepideme kaas
kruvi (4)
O-tihend 48x5

= Véarvikood

kroom
kroom/kuld optik
kroom/portselan
roostevaba optik
satinox

Lahendus

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Segisti kdib raskelt

- Tédelement on katkine, lubjastunud

- Vahetage t66element

Segisti tilgub

- Todelement on katkine, sete

- Vahetage t66element

Liiga madal sooja vee temperatuur, - Kuuma vee piirang valesti seatud

kilma vett pole. Labivoolu boiler - Ristvool
hakkab t66le, kui on valitud kilm

vesi.

- Seadke kuuma vee piirang

- Tihend (13) vélja vahetada
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Latviski

Uzmanibu! Jaucéjkréns j@monté, jaskalo un japéarbauda
atbilstodi spéka esosajam normam.
LietoSana

Velkot rokturi, tiek atvérts jaucéjkrans.
Pagrieziens pa kreisi = siltais Gdens, pa labi = aukstais
Udens.

Tehniskie dati

Darba spiediens: max. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Karsta Gdens temperatura: max. 80° C
leteicama karsta Gdens temperatira: ~ 65° C
Caurteces intensitate pie 0,3 MPa: ca. 32 |/min

Hansgrohe viensviras jaucéjkranus var izmantot
kombinacija ar hidrauliski un termiski vad@miem caurteces
silditajiem, ja plismas spiediens ir vismaz 0,15 MPa.

Viensviras jaucéjkréns ar siltd Gdens ierobezo3anuy,
ieregulédanu skat. 36. Ipp. Kombindcija ar caurteces
silditaju karsta tdens ierobezo$ana nav nepiecie3ama.

Traucéjums lemesls

Rezerves dalas (skat. Ipp. 3)
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XXX

000
090
120
800
810

Rokturis Starck
Rokturis Carlton

Rokturis Terrano
Rokturis Allegroh

Rokturis Steel

Rokturis Massaud

Rozete

Rozete Massaud

Lodveida rozete
Lodveida rozete Terrano
Lodveida rozete Massaud

Uzgrieznis

Drosibas skrive

Blive

O-gredzens 13x2
Skanas slapétdis
Kartua, kompl.
Balsta plaksne
Fiksacijas skroves
Pagarinajums 25 mm
Pagaringjums 22 mm
Dekorativs aizbaznis
Dekorativs aizbaznis
Dekorativs aizbaznis

Skrve (4)

O-gredzens 48x5

= Krasas

hroma

hroma/zelta
hroma/porcelana

térauda
satinox

Bojdjumu novérsana

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Jaucéjkrans smagi grozams

- Bojata kartu3a, aizkalkojusies

- Nomainit kartusu

Jaucéjkrans pil

- Bojata kartu3a, nogulsnes

- Nomainit kartusu

Parak zema ddens temperatira, nav
auksta Gdens, izvéloties auksto Gdeni,
sak darboties caurteces silditajs

blok&sana
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- Udens sajaukianas

- Nepareizi noregulata karsta tdens

- Noregulét karsta tdens

ierobeZo3anu

- Nomainit blivi (13)



Srpski

Paznja! Armatura mora biti postavljena, isprana i testira-
na prema vazecim normama.

Rukovanije

Mesag se otvara podizanjem rugice.
Okretanije ulevo = topla voda, udesno = hladna voda.

Tehnicki podaci

Radni pritisak: max. 1 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: max. 80° C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Protok vode pri pritisku od 0,3 MPa:  ca. 32 |/min

Hansgrohe jednoruéni mesadi se mogu koristiti s hidraulicki
i termi&ki kontrolisanim protoénim bojlerima, ako je pritisak
najmanije 0,15 MPa.

Da bi ste podesili ograni¢avag vruée vode na jednoru&nim
me3adima, molimo Vas da pogledate stranicu 36.
Pode3avanie nije potrebno ako koristite protoéni bojler.

Smetnja Uzrok

Rezervni delovi (vidi stranu 3)

NV ONOOANWN —

XXX

000
090
120
800
810

Rugica Starck
Ruica Carlton
Rucica Terrano
Rugica Allegroh
Rugica Steel
Rucica Massaud
Rozeta

Rozeta Massaud
Loptasta rozeta
Loptasta rozeta Terrano
Loptasta rozeta Massaud
Navrtka
Sigurnosni zavrtani
Zaptivka

O prsten 13x2
Prigusivag buke
Kartu$a kompl.
Noseca rozeta
Nosedi zavrtnji
Produzetak 25 mm
Produzetak 22 mm
Cepovi rucice
Cepovi rucice
Cepovi rucice
Zavrtanj (4)

O prsten 48x5

= Oznake boja

hrom

dezen hrom/zlatna
hrom/porcelan
dezen plemeniti &elik
satinox

Pomo¢

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Ruéica se zaglavila
kamenac

- Neispravna kartua, natalozeni

- Zamenite kartusu

Slavina kaplie
kamenca

- Neispravna kartu3a, naslage

- Zamenite kartusu

Preniska temperatura tople vode,
nema hladne vode.

Protoéni bojler se pali iako je
pustena hladna voda.

podesen

- Ukrsteni tok vode

- Ograni¢avaé vruée vode nije dobro - Podesite ograni¢avag vruée vode
- Zamenite zapfivku (13)
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Norsk

Obs! Armaturen skal monteres, spyles og siekkes iht.  Servicedeler (se side 3)
gyldige standarder.

1 Grep Starck 10492000
Betjening 2 Grep Carlton 17092 XXX

3 Grep Terrano 37491 XXX
Blandebatteriet &pnes ved & trekke i grepet. 4 Grep Allegroh 36093000
Sving il venstre = varmt vann, til hayre = kaldt vann 5 Grep Steel 35093800

6 Grep Massaud 18492000
Tekniske data 7 Rosett 96452XXX

8 Roseft Massaud 98678000
Driftstrykk: . max. 1 MPa 9 Kuleroseft 95010XXX
Anbefalt driftstrykk: 01-0,5MPa 10 Kulerosett Terrano 96348XXX
Provetrykk. 1:6 Mpa 11 Kuleroseft Massaud 98684000
(1 Mpa = 10 bar = 147 PS|) 12 Mutter 95007000
Varmtvannstemperatur: max. 80° C 13 Sikringsskrue 96059000
Anbefalt temperatur for varmt vann: ~ 65° C 14 Pakning 95008000
Gjennomstrgmningsytelse ved 0,3 MPa:  ca. 32 |/min 15 O-ring 13x2 98128000
Armaturer fra Hansgrohe kan brukes sammen med 1? LKy:r(':er;rinper g;gggggg
hydraulisk og termisk stryrte gjennomstremningsovner nér 18 Holderrosett 96447000
gjennomstremningstrykket er p& minst 0,15 Mpa. 19 Holderskruer 96454000
Enhéndblandebatteri med varmtvannsbegrensning. For g? EZ::Z:S::ZE gg 22 }gggi?&g
justering se side 36. | forbindelse med en gjennomstrem- 22 Grepplugg 96338000
ningsovn er det ikke nedvendig med varmtvannsbegren- 23 Grepplugg 96347000
sning- 24 Grepplugg 96681000

25 Skrue (4) 96525000

26 O-ring 48x5 98174000

XXX = Oznake boja

000 hrom

090 dezen hrom/zlatna
120 hrom/porcelan
800 dezen plemeniti elik

810 satinox
Feil Arsak Feilrettelse
Armatur ikke lett bevegelig - Kartusj defekt, forkalkning - Kartusj byttes
Armatur drypper - Kartusj defekt, avleiringer - Kartusj byttes
For lav varmtvannstemperatur, - Varmtvannsbegrensning er feil - Varmtvannsbegrensning innstilles
ikke noe kaldtvann. innstilt - Pakning (13) byttes

Gjennomstrgmningsovn slér seg pd - Krysstremning
nér det velges kaldt vann.
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BBJ/ITAPCKU

Brmmanmre! Apmarypara 1psbea na ce MOHTUPa, Npomme
1 NPOBEPM B CLOTBETCTBME C BAMMIHMTE HOPMM.

O6cnyxsate

CMecuTenst ce oTBapS NOCPEACTBOM M3TErNSHE HA
PBKOXBATKATA.

3aBbpPTAHE HANABO = TOMNA BOAA, HAASCHO = CTyAeHa
BOAQ.

TexHuyeckun aaHHU

PabotHo Hansrane: max. 1 MPa
Mpenopsuntento pabotro Hansrane: 0,1-0,5 MPa

KoHtponHo Hansraxe: 1,6 MPa
(1 MMNa =10 bar =147 PSI)
Temneparypa Ha ropelara soana: max. 80° C

MpenopbunTenHa TEMNEPATYPA HA FOPELATa BOAA:
65° C

Mouwnocr Ha notoka npu 0,3 MMa:  ca. 32 |/min
Cmecutenute ¢ eana prkoxeatka Ha Hansgrohe morar
[IQ CE M3MOM3BAT BbB BPB3KA C XMAPABIMYHO M TEPMUUHO
YNpaBnseMm NPOTOUHM HATPEBATENM, KO XMAPABNMYHOTO
Hansrave e MuHmmym 0,15 MMa.

CMmecuten ¢ enHa pLKOXBATKA C OTPAHMYMTEN 30 TONATA
BOAQ, KOCTUPAHETO BUXTE Ha cTp. 36.

Bbe Bpb3KG C NPOTOUHM HArpeBaTEnM He e HeobXxoamMMa
6noKMpOBKA 30 TOMNATA BOAA.

HewmsnpasHocr Mpuunna

Cepsustu yactm (smxre crp. 3)

Pvkoxeartka Starck
Pvkoxsartka Carlton
Pvkoxsatka Terrano
Pvkoxeatka Allegroh
Prkoxsatka Steel
Pskoxeatka Massaud
Posetka

Posetka Massaud
Codepmuna posetka

10 CoepuuHa posetka Terrano
11 Coepuuna poserka Massaud
12 Tavika

13 TMpennasex 6ont

14 YnnvtHenue

15 O-obpaseH npberen 13x2
16 3arnywwuren

17 Twnzu komnn.

18 Hocewa posetka

19 Hocewu 6ontose

20 Yoemkuren 25 mm

21 Yobmkuten 22 mm

22 [MMpobka Ha pbkoxsaTkaTa
23 Tpobka Ha pbkoxsaTKATa
24 Tpobka Ha pbkoxsatkara
25 Bunrt (4)

26 O-obpaseH npbereH 48x5

NV ONOONWN —

XXX = Oznake boja

000 hrom

090 dezen hrom/zlatna
120 hrom/porcelan

800 dezen plemeniti elik
810 satinox

Momouy

10492000
17092XXX
3749 1XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

TpyanHo nomeMXHA apmarypa

- DedektHa rmn3a, nokputa ¢
BAPOBMK

- Cmenerte mnsara

ApMarypara kane

- HedekrtHa runza, otnaraus

- Cmenete rmn3ata

Tebpae HMCKa TeMnepatypa Ha
TOMNATA BOAA, HIMA CTYAEHA
sona. [poTouHust Harpesaten

ce 3ameMcTBa, Korato ce usbepe

CTyaeHa sond

- OrpaHuueHmeTo 3a Tonnara Boaa e
TPYLIHO HACTPOEHA
- Kpwpcroceare Ha notoka

- Hacrporite orpatuuenmeto 3a
Tonnara soaa
- Cmenere ynmstHeHueto (13)
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Shqip

Kujdes! Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe kontrol-
luar né bazé t& normave t& vlefshme.

Pjesét e servisit (shih fagen 3)

1 Dorezé Starck
Pérdorimi 2 Dorezé Carlton
3 Dorezé Terrano
Rubineti me ujé t& pérzier hapet duke térhequr dorezén. 4 Dorezé Allegroh
Rrotullimi i dorezés né t& maijté = ujé i ngrohté, né t&¢ 5 Dorezé Steel
djathté = vjé i ftohts. 6 Dorezé Massaud
7 Rozeta
Té dhéna teknike 8 Rozeta Massaud
o 9 Rozeté sferike
Presioni gjaté punés: max. 1 MPa 10 Rozeté sferike Terrano
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa 11 Rozeté sferike Massaud
Presioni pér prové: 1,6 MPa 12 Dado
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 13 Vidha sigurimi
Temperatura e ujit t& ngrohté: max. 80° C 14 Shiuba
Temperatura e rekomanduar e ujit t& 15 UanZ)é 0 13x2
ngroht?: e 65° C . 16 Silenciator
Kapaciteti i rriedhjes né 0,3 MPa: ca. 32 |/min 17 Kaseta komplet
e L 18 Rozeta e mbaijtéses
Armaturat me ujé t& pérzier t&¢ Hansgrohe mund té pér- 19 Vidhat e mbaitéses
doren né kombinim me ngrohés elekiriké té ujit t& drejtuar 20 Zaiatss 25 m:n
né ményré hidraulike ose termike nése presioni i rriedhjes 2 Zg!atés 29 mm
&shté minimumi 0,15 MPa. 99 Tchl)é oér dorezén
. e o . 23 Tapé pér dorezén
Rubinet me ujé t& pérzier me kufizim t& ujit t& ngrohtg, 24 Tapé pér dorezén
justimi shih fagen 36. 25 Vighép(A)
Né& kombinim me ngrohésit elekiriké t& ujit nuk ka nevojé i
N o i 26 Unazé O 48x5
pér bllokadé t& ujit t& ngrohté.
XXX = Oznake boja
000 hrom

090 dezen hrom/zlatna

120

hrom/porcelan

800 dezen plemeniti elik

10492000
17092XXX
37491 XXX
36093000
35093800
18492000
96452XXX
98678000
95010XXX
96348XXX
98684000
95007000
96059000
95008000
98128000
94073000
92730000
96447000
96454000
13595000
13596 XXX
96338000
96347000
96681000
96525000
98174000

Demtim

810 satinox

Shkaku

Ndihme

Armatura punon rende

- Kartusha me defekt, me kalk -

Kembeni kartushen

Armatura pikon

- Kartusha me defekt, depozitime

- Kembeni kartushen

Temperaturé e ulét e ujit t& ngrohts,
nuk ka ujé té ftohté.

Ngrohési elektrik i ujit ndizet kur
zgjidhet uji i ftohté.

Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440

- Kufiri i ujit te ngrohte eshte
regjistruar gabim
- Rrjedhije e kryqézuar.

ansgrone

E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com

- Regjistroni kufirin e ujit te ngrohte
- Kémbeni shtupén (13)
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